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Upon successful completion of this lesson, you can correctly:

Classify specified dependent clauses.

Diagram specified Greek sentences.
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Learning the Culture
Through Language:

In our modern western world, time is understood
largely in mathematical terms. Through precise in-
struments, the rotation of the earth around the sun
is calculated and forms the basis of dividing up time
into various increments, such as seconds, minutes,
hours, days, months, and years. In the previous cen-
tury with the beginning of space travel, the calcula-
tions became much more precise into units such
as nanoseconds etc. The philosophical understand-
ing of time is closely linked to the mathematical de-
termination of time. Increasingly at the beginning of
the twenty-first century issues over the quality of time,
how to save time with efficiency analysis etc. have
become popular themes to a culture feeling a grow-
ing inability to find the time to enjoy life on a day to
day basis.

The ancient world had no such instruments to
calculate time into short increments. The under-
standing of time was broadly determined by visual
observation of the movement of the sun and the
moon across the horizon. The relation between time
in the material world and the invisible world of eter-
nity was defined by the Greek philosopher Plato in
terms of time as 'the moving image of eternity' in his
work Timaeus. Consequently, true Being exists only
in a timeless eternity and has no temporal aspects.
Other philosophers such as Plotinus extended this
concept of time and timelessness, with the divine
confined exclusively to the timeless order of eter-
nity. In Christian tradition, this Greek way of thinking
was 'baptized' by the church fathers into Christian

Conjugate specified Greek verbs and/or verbals.

Decline specified Greek nouns or noun derivatives.

Parse specified words contained in Greek sentences.
Translate specified Greek sentences into English sentences.

Read aloud specified Greek words and sentences.

theology with the result that the concept of salvation
is the shift of the individual out of time in this world

into the timelessness of the divine order of eternity.

In this way of thinking time and space find close as-
sociation to each other with the need of defining ref-
erence points of movement either through time or

space. Thus the Christian calendar was born with

the birth of Christ as the dividing point.

The ancient Jewish world, and consequently the
beginning era of Christianity with Jesus and the
apostles, had no such philosophical orientation in
their understanding of time. Time in Jewish tradition
is a creation of the God who remains deeply con-
nected to and involved in His creation, not removed
from it as in Platonic thought. Movement is a part of
time, given the simplistic observation of the move-
ment of the sun and moon signaling time change.
Eternity then becomes an endless succession of
times, as the theologian Oscar Cullmann noted in
his work Christ and Time. Salvation then becomes
deliverance from our sinfulness both now and in the
future, not from time and temporality as much of
Greek influenced Christian tradition believed. The
redemptive accomplishment of Christ stands as the
watershed of time determination.

For helpful discussions see Grace Jantzen, "Time and
Timelessness," The Westminster Dictionary of Christian The-
ology, edited by Alan Richardson and John Bowden (Philadel-
phia: The Westminster Press, 1983), 571-574, and C.F.H.
Henry, "Time," Evangelical Dictionary of Theology, edited by
Walter A. Elwell (Grand Rapids: Baker Book House, 1984),
1094-1096.
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(topics 67.1-67.77) divide the Greek terminology re-
lated to time in the NT into three categories, while
acknowledging overlapping a several points: points
of time, duration of time, and units of time. That will
provide the basis of our consideration.

Some terms can refer to a point of time, that is,
an event or occasion. Major among these are o
Kopog, 6 xpovog, and 1 dpo. These terms can refer
to particular events that take place without allusion
to other events. For example, note &v xoip® 100
Oepilopod (at the time of the harvest) in Matt. 13:30.
Some twenty three other words or phrases can al-
lude to similar time designations, each with its own
nuance of meaning.

On other occasions, a point of time reference
includes an allusion to another event. Note the fol-
lowing prepositions: npo, npiv, tpiv f with the mean-
ing 'before,’' or 'previous.' Many temporal adverbs and
adjectives have a similar connotation. Among these
are npdtog, -n, -ov (first), 1dn (already), ndror (long
ago), tpooddrag (recently). Several subordinate con-
junctions often introduce dependent clauses mark-
ing the same idea and are translated as 'when.' In-
cluded among these are norte, 6tav, €ndv, £dv, and
xobwe. See Louw-Nida, topics 67.17-67.64, for a full
listing.

The third category under point of time carries
the idea of duration with specification of either the
beginning or ending point in view. Note dpyn (begin-
ning) and dpyouor (I begin to). Also téioc (end, goal)
and teAéo (I bring to an end, complete).

The fourth category of point of time reference
contains indication of a unit of time, such as day-
break (atyn, 6p6oc), midday (ueonuppic), midnight
(uecovoktiov), or late (oy€, 6yiog, -, -ov).

The second grouping has to do with duration of
time. Words in this section can refer to the passing
of time without allusion to specific points or unit of
time. Note ypdvog and xoipdg with this idea:
nowmoavieg 8¢ xpdvov... (having spent some time...)
in Acts 15:33; e18m¢ 6tL OALYoV KaLpov €xet... (know-
ing that he has only alittle time...) in Rev. 12:12. Quite
a large number of words fall into this pattern; see
Louw-Nida, topics 67.78-67.117, for a full listing.

A second category of duration of time references
alludes to some point of time reference. Note 'until'
(Emg, dypt, uéypr), 'delay' (Bpadive, oxvém,
uokpoBuuém), 'still' (€1, axunv), 'from' (10 Aourodv -
from now on). Other time references can allude to
duration with reference to a unit of time: 'during’ (¢v,
did, €nt), 'in' (uecdw -1 am in the middle of, ¢v 1®

ueta&l - in the meantime, meanwhile), 'while' (wc,
41e, 6tav), 'throughout' (814).

The third category has to do with specification
of units of time. Crucial to remember here is the in-
exact nature of these references. In an era before
precise instruments of measuring time, most every
reference had to do with the movement of the sun
and moon observable in the sky. These references
range from broad inclusion to the shortest duration
of time, both indefinite and definite units.

First the indefinite specifications:

nuépo. could specify a indefinite, but not long
period of time, as w¢ énloOnoav ol Nuépot g
Aertovpyiog ovtot (When the days of his temple ser-
vice were over) in Luke 1:23. On the other hand,
oicv could specify a longer period, an 'age' or 'era’
as a stage of history. épo could specify a relatively
short, but indefinite period of time, as in Jhn 5:35,
VUELG 6 NBeAncoteE AyoAlALoBTval TpOg dpov €v 1@
owtt avtod (and you were willing to rejoice for a while
in his light). Of course, these are only samples of a
longer list found in Louw-Nida, topics 67.142-67.162.

More precise time specifications also are found
in the NT. Several terms for seasons of the year sur-
face: summer (6€pog), winter (yewwv, Tapayeipacio,
ropayxepalo), late autumn (o0vonwpivéce, -1, -ov).
The sum of all the seasons, a year, can be desig-
nated by £to¢ or éviautog. Multiple years from two to
a hundred are contained in various individual terms.

The month (unv) was measured by a complete
cycle of the phases of the moon. Thus the so-called
lunar calendar, which was the basis of Jewish cal-
culation of time in the Bible. Multiple months are con-
tained in individual terms.

The NT reference to a period of seven days, a
week, takes its clue from the Jewish sabbath with
the word cdapporov, literally meaning 'sabbath.’

The designation of a full day is usually a Hebrew
based use of nuépa that specifies a day as from one
sunset to the next. With the more Roman orienta-
tion, the same term specified from sunrise to sun-
set of the same day.

Smaller segments of a day are designated by
various terms: npwi, npwio (daybreak, early morn-
ing), éonépa (late afternoon to darkness, evening),
oyia, oyé (after sunset and before darkness,
evening), v (night), (€vvuya (between sunset and
sunup), ¢vioxn (one of four periods during the night
for guard duty), aiektopoomvio (the third watch pe-
riod, called the 'cockcrow'), dpa (one of twelve seg-

ments between sunrise and sunset).
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Finally, segments of time designation can look
forward or backward, such as nopackeuvn meaning
day of preparation before the Sabbath which began
at sundown on Friday, or npocdpBoatov (before the
Sabbath) with the same meaning. Yesterday is £y0éc
while épuot is last year. Today is either the noun
onuepov or the adjective €novoiog, -ov. Tomorrow
is avprov, while 17} €€fic, ) €ravplov, T €ntovon, i
£youévn, i £1épa mean '(on) the next day.'

Elements of the Greek Sentence:
Different Levels of Direct Object Expression

In the previous lesson, the expansion of the core
elements of the sentence was explored by the use
of different levels of cause and reason. These ex-
pansion elements function as adverbial modifiers of
the verb, basically, and can be attached to all kinds
of verbal expressions.

In this lesson the expansion of the

to set it up. You will want to pay attention to the list-
ing of verbs in the Vocabulary List. If they take a di-
rect object in a case other than the Accusative case,
such will be noted by placing a parenthesis after the
verb meaning with the case utilized, i.e., neibo (52)
- | persuade (often Dat.).

The single word object of a transitive verb will
most often be a noun, but can also be a pronoun or
an adjective used as a noun (Substantival Use). In
rare occasions the adverb will have an article at-
tached to it and then be used as a noun object.

At a more complex level of thought expression,
direct objects can take the form of an infinitival phrase
or a dependent clause. These structures are espe-
cially useful when the object involves ideas too de-
tailed for a single word to adequately express and
also when a verbal element is a part of the object
idea. Participles also can be used as objects, but
these will be studied much later. The important, ba-
sic point to always be keptin mind is

predicate by use of different kinds of
direct objects will be treated.

L For a verb to be able to take a

Tips
Sentence Elements

Subject |Verb Andir Obj |Dir Obj

that these objects are just that, ob-
jects designating the receiver of the
action of a transitive verb, just like
single word objects. In the Greek New

direct object it must possess a cer- I
tain nature. It has to refer to action
and express an incomplete action
that requires an object for a complete
thought. This type of verb or verbal is

Testament, these can sometimes
become quite lengthy, for example
Matt. 5:3-7:28 is the direct object of
the participle Aéyov (saying)!

grammatically called a transitive verb, since by na-
ture a complete thought is achieved only through the
subject transferring the verb action to an object. In
English, we intuitively feel the need to add some-
thing to a sentence expression like''l hit ...." "What?"
we ask, "Hit what?" The statement is not complete
until the 'what' is added! We are dealing with a di-
rect object of a transitive verb here, and the object
can be personal "the man" or impersonal "the ball."
But the verb must have an object before it makes
sense.

In Greek the single word object of such verbs is
spelled with the Accusative case endings normally,
in the Direct Object function of the case. Occasion-
ally, when the object is personal and the verb mean-
ing lends itself dominantly to an action transferring
to a person, the object will be set up in the Dative
case, since this case gravitates toward personal
references, rather than impersonal ones. Other types
of verbs, additionally, can take their object in either
the Genitive or the Ablative cases. These are mostly
a vocabulary exercise, since the concept of direct
object is the same regardless of which case is used

The infinitive phrase can easily
serve as the direct object of a transitive verb. The
translation of the Greek infinitive phrase normally can
be with the English infinitive, as in the example "I
want to write a letter." This would come over into
Greek as 0¢Ao ypddelv €miotodnv. The grammati-
cal function of the infinitive ypdosv is as the direct
object of the verb 6é\w, thus completing the verb
action answering the question of 'what.' But, the ver-
bal nature of the infinitive means that it can also take
objects -- assuming the verb stem functions as a
transitive verb. The the direct object of the infinitive
is the accusative of direct object noun &rniotoiny.
The complete infinitive phrase includes all words
linked directly to the infinitive. This can include a large
number of words. Our English sentence can be ex-
panded to "l want to write her a letter now about my
love to Christ." This would be expressed in Greek
as 0élo ypadeily avTi) EMLETOA|V VOV TEPL THC
dyomiic uov mpog tov Xnprotdv. The possibilities for
expanding the infinitival phrase are virtually limitless
in Greek, much more than in English. The core ele-

ments of the infinitive phrase are represented by
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YpadeLy avtil €miotoinv. The words coming next
are adverbial modifiers of the infinitive and this is
illustrated by the block diagram below.

0EAD YPADELY QVTT] ENLGTOANV
vov
nepl TN Ayomfg pov
nPOg TOV Xmplotodv.

"One translation challenge to be faced is when
the Greek infinitive phrase as a verb object is going
beyond the range of the English infinitive phrase. This
commonly will be the case when an infinitive is the
object of a verb having to do with speaking or writ-
ing. We can correctly say English "I write to tell you
of my love." In Greek, ypdom Aéyetv cov tic ayanig
uov. Or, "l tell you to give him my love," Aéyw cov
d1dovort ovTd Thv dyorny pwov. But it doesn't work in
English to say, "l say him to proclaim the Lord," but
quite naturally in Greek as Aéyw knpivooely o0TOV
Tov kVprov. In such instances with these Greek sen-
tences, you have one of two options: (1) experiment
with verb synonyms of "say" such as "tell" to see if
you can find an English verb that will work with the
English infinitive. (2) Shift the Greek infinitive phrase
into an English dependent clause; here it would be-
come "l say that he should proclaim the Lord." Ei-
ther of the options should be tried in the search to
find a natural way to express the idea in English.
The tricky part in approach (2) is to find the correct
English verb expression. In the beginning, your intu-
ition can guide you reasonably well. In parsing the
Greek infinitive, you would identify the functions as
follows: Pres (Desc) - Act - Infin (S: Obj) - Aéyw - to
tell. This identifies the role not only of the infinitive
itself, but also of the infinitive phrase.

"Another important observation with this Greek
sentence. When the 'subject' of the Greek infinitive
is different than the subject of the verb it's linked to,
the Greeks used the Accusative of Reference case
function for the infinitive subject; thus avtov is the
infinitive 'subject' and becomes the basis of "he" in
the English translation with option (2). This phenom-
enon is extremely common in Greek and should be
learned as quickly as possible.

Not only infinitive phrases can serve as direct
objects of verbs, but dependent clauses as well. In
Greek the most commonly used subordinate con-
junction to introduce this is 6t1. This subordinate
conjunction can be used to introduce a reason for

the verb action -- as studied in the previous lesson -
- and would be translated as "because." But, espe-
cially after verbs having to do with speaking or writ-
ing ott introduces a direct object dependent clause.
The English sentence "Luke writes that the apostle
Paul is preaching the gospel" would become o6
AoTkog ypddetl 0tL 0 andctorog [Iadiog knpvoceL
t0 evayy£hlrov. The direct object of the verb ypdoet
is the dti-clause. The context will determine which
function the 611 conjunction is fulfilling. An especially
important clue is whether the verb it's linked to is
transitive or intransitive -- that is, whether the verb
can take a direct object or not. With 61t you would
also want to observe whether this verb has to do
with speaking or writing. If so, the chances are great
that 61t is introducing a direct object clause.

With the dependent clauses in a substantival role
-- acting like a noun -- the diagramming is to place
the dependent clause on a line below that of the main
clause verb, but in the same position as it would
have been on the base line. Note:

(1) 0 AoDkag ypdpetr
6t1 O andotorog IodAiog
Y | )
KNPUooEL TO €VOYYEALOV.

Elements of Greek Grammar:
Verbs:

In previous lessons we explored the action of
the verb taking place in present [Present Tense] and
past time [Imperfect Tense]. Both these tenses fun-
damentally suggest linear action occurring. Verb
action can also take place in future time, and it can
also be conceived as linear action. In addition this
future action can be conceived not as a process tak-
ing place in the future, but as a single event or mo-
ment. This view of action as event is called punctil-
iar action. In the Greek language, three types of ac-
tion were understood: linear (incomplete), punctiliar
(complete), and perfective (completed with effects).
The Future tense of the Greek can view future time
action either as punctiliar (most common) or as lin-
ear. In this grammar, either of these conceptions will
be labeled the Predictive function of the future tense.
Usually, no easy way exists in English to distinguish
between these two views of future time action. Some-
times temporal adverbs will suggest the difference
naturally. Compare the following. "Tomorrow Paul will
set forth the message of the gospel to the people."
ovprov o IModrog €xkBfoel TAv ayyeriov 100
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evayyeiiov 1@ Aa®. But note the different implication about the nature of the verb action in the statement
det 0 IMablog £xOnoet THv ayyeliov 10D gvoyyediov 1@ Adw 100 kdopov. "Paul will always set forth [be
setting forth] the message of the gospel to the people of the world." The first example pictures the action in
terms of an event occurrence happening "tomorrow," while the second example envisions an ongoing
action by Paul as long as he lives. As these examples illustrate, the adverbial qualifiers frequently become
helpful clues to identify the nature of the action as either punctiliar or linear.

This can be charted as follows:

Tense: Past Time: Present Time: Future Time:

Future
(Punctiliar Action) * (Predictive)
(Linear Action) e (Predictive)

Future - Active - Indicative Forms of w-conjugation verbs:

Person:  Singular Plural Infinitive: wdd
1 axove (I will hear) akovoopev (we will hear) GKOVOELY

2 akoveeLg (you will hear) axoveoete (you will hear)

3 axoveoet (he,she,it will hear) axovoovot (they will hear)

Future - Active - Indicative Forms of the ui-conjugation verb Sidwuui:

Person:  Singular Plural Infinitive:
1 dwoo (I will give) dwoopev (we will give) dwoeLy
2 dwoerg (you will give) dwoete (you will give)

3 dweoel (he,she,it will give) dwoovat (they will give)

Future - Active - Indicative Forms of the ui-conjugation verb tifnuzi:

Person:  Singular Plural Infinitive:
1 oo (I will place) tnoopev (we will place) onoswy
2 fnoeg (you will place) Onoete (you will place)

3 Oneoet (he,she,it will place) Onoovet (they will place)

Future - Indicative Forms of iui:

Person:  Singular Plural Infinitive:
1 £€oopo (I will be) goopefa (we will be) £ogobat
2 £€om (you will be) £oeo0g (you will be)

3 £otan (he,she,it will be) £oovtan (they will be)

Notes:

Observe that the same set of endings is used with both conjugations of verbs. All Active voice endings
are taken from the Primary Active voice endings and have the sigma inserted between the ending and the
verb stem. This introduces a phenomena that will be gradually studied in subsequent lessons. As long as
the final letter of the verb stem is a vowel, the future tense ending is added very simply as illustrated above.
As with the mi-conjugation verbs above, ending in either omicron (o) or epsilon (g), the future ending with
sigma causes the short form to lengthen into the long form. Thus o becomes , and € becomes n. The
short alpha o will also become n with the future tense ending. This pattern is true for the w-conjugation
verbs ending in o, €, a.

"With the wi-conjugation verbs, the reduplicated stem suggesting linear action is not found. Instead,

the root stem minus the reduplication 81-, 1i- is used suggesting punctiliar action because the future tense
is inherently a punctiliar action oriented tense.
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The future tense infinitive doesn't exist in English, thus in most functions the Greek future tense infini-
tive will have to be translated by the English dependent clause using a future tense verb form.

With the future tense forms of the siui verb the root verb stem indicating future time shifts to the ¢o-.
Attached to this stem are the primary endings of the middle and passive voices, which we will learn later.
The difference from them is found only in the third person singular ending -ta1 rather than the normal -etoit.
All of the future tense eiui verbs are accented according to regular patterns of verb accenting.

Pronouns:
First Person Personal Pronoun, ¢y®

Singular: Plural: el
Nom eyo (1) NUELG (We)
Gen/Abl £uod, uov (of me, my) nua@v (of us, our)
Dat/Ins/Loc £uot, pot (to,with,in me) Nuiv (to,with, in us)
Acc €Ug, ue (me) Nuag (us)

Second Person Personal Pronoun, o0

Singular: Plural:
Nom oV (you) VUETG (you)
Gen/Abl o0, cov (of you, your) vu@v (of you, your)
Dat/Ins/Loc 001, 6ot (to,with,in you) vuiv (to,with,in you)
Acc o€, o€ (you) VUAC (you)

Notes:

"The first and second person pronouns do not distinguish between masculine and feminine gender,
and contain no neuter gender form in as much as they are exclusively personal references. Consequently,
the gender column will not appear in the parsing model for these two sets of pronouns.

The endings of both sets of pronouns represent a mixture of first/second declension and third declen-
sion endings. The Genitive/Ablative endings are typical 1/2 declension endings, the others third declen-
sion. The net effect of this is that you are going to have to memorize these endings by themselves! These
forms occur literally hundreds of times in the Greek New Testament; this intensive, repeated exposure to
them will ultimately help with the memorizational process.

One advantage of learning these two sets together is their similarity to one another. In the singular sets
of forms, observe that €u- signals the first person, while the - the second person. The nominative case
singular forms do their own thing. But the other singular forms use identical endings between the first and
second persons. The matter becomes even simpler with the plural forms. Only one letter differentiates
between the first and the second persons. The 1- signals the first person, while the - the second person.

Also, notice the two sets of spellings in the singular forms for both pronouns. The first set with the
accent marks represents the more emphatic spellings of the pronouns outside the nominative case. The
second set is the unemphatic forms and do not have accent marks ordinarily because they are enclitics.
See Appendix A7, Guidelines for Accenting, for specific instructions on the proper accenting of these types
of words.

Ancient Koine Greek possessed the ability to express subtle tones of emphasis as well as meanings
that the English language has never possessed. This was a part of the amazing precision of thought
expression that typified the language. Without a natural ability of our mother tongue to express these sorts
of things, these differing levels of emphasis are lost in the process of translation. In printed English some
of this can be hinted at through the use of bold and italicized type font styles. For example, the Greek
expression o0 Biproc wov could be translated "my book." But the alternative ¢ Biprog éuod would be closer
to "my book." Later, other forms will be studied which will create the idea "my book." While there is no
cognitive difference in these Greek expressions, a significant conative difference in meaning exists!
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Adjectives:

No new sets of endings will be considered; instead, the third category of use of adjectives. Thus far we
have considered the two types of adjective modifiers: the attributive and the predicate modifiers. Remem-
ber an important distinguishing point between them: the attributive modifier has the Greek definite article
connected to itin some way, while the predicate modifier does not. Thus the attributive modifier "the good
man" becomes o6 dayabog dvpwnrog, while the predicate "the man is good" is dyobo¢ 6 avOpwmroc.

At times the Greek adjective ceases to qualify the idea of a noun and, instead, assumes the role of a
noun itself. In the first/second declension the adjective ordinarily is connected to the Greek definite article
in this role, but doesn't modify another word. Thus the first example above can be modified as 6 dyabog to
function as a noun. The English translation may have to supply a word for this to make correct sense, such
as "the good man" etc. Look to the sentence context for clues about what word should be supplied. This
usage is called the Substantival Adjective.

< Parsing Models: < ¢ B
For a complete listing of all the possible functions of each of the items below, you should check Appen-
dix A2, Guides to Parsing. Each lesson will highlight the functions etc. covered up through this pointin the
study of the Greek language in order to help you review and keep fresh in your mind what you should know.

Verbs:
Form: Tense: Voice: Mood: Person: Number: Lexical Form: Translation:
axovoel Fut(Pred)  Active Ind 3 Sing aKoVm she will listen

Tense forms and functions studied so far:
Present (Descriptive), (Iterative)
Imperfect (Descriptive), (lterative), (Inceptive), (Durative)
Future (Predictive)

Verbs (2):
Form: Tense: Voice: Mood: Person: Number: Lexical Form: Translation:
éoovton  Fut(Pred) — -—----- Ind 3 Plural ey they will be

Tense forms and functions studied so far:
Present (Descriptive),
Imperfect (Descriptive), (Durative)
Future (Predictive)

Infinitives:

Form: Tense: Voice: Part of Speech Lexical Form: Translation:
(General: Specific Functions)

dddokety  Pres(Desc)  Act Infin (V: Cause)  &18dokm because he teaches

Tenses studied thus far:
Present (Descriptive)
Future (Predictive)
General and specific functions studied thus far:
Verbal: Cause (V: Cause)
Substantival: Object (S: Object)
Substantival: Subject (S: Subj)
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Nouns:
Form: Decl: Case: Gender: Number: Lexical Form: Translation:
Aoyov  2nd Acc (Dir Obj) Masc Sing Adyog, 6 the word

Declensions studied thus far:
1stand 2nd
Proper Name
(The names of individuals should be listed as Proper Name, rather than 1st or 2nd declension
nouns.)
Case forms and functions studied so far:
Nominative (Subject), (Predicate)
Genitive (Descriptive), (Possessive)
Ablative (Separation), (Source), (Cause)
Dative (Indirect Object)
Instrumental (Means), (Cause)
Locative (Time), (Place), (Sphere)
Accusative (Direct Object), (Cause)

Pronouns:
Form: Part Speech: Case: Gender: Number: Lexical Form: Translation:
guot  PersPron Dat (Indir Obj) - Sing £Y® tome

Types of pronouns studied so far:
Personal Pronouns
First Person: éyo
Second Person: oV
Third Person: o01¢, -1, -0
Case forms and functions studied so far:
Nominative (Subject), (Predicate)
Genitive (Descriptive), (Possessive)
Ablative (Separation), (Source), (Cause)
Dative (Indirect Object)
Instrumental (Means), (Cause)
Locative (Time), (Place), (Sphere)
Accusative (Direct Object), (Cause)

Adjectives:
Form: Part Speech: Case: Gender:  Number: Lexical Form: Translation:
0 dyabog Adj (Subst) Nom (Subj) Masc Sing ayodg, -1, -6 the good man

Constructions studied thus far:
Attributive (modifier with article)
Predicate (modifier without article)
Substantival (noun function with article)
Case forms and functions studied so far:
Nominative (Subject), (Predicate)
Genitive (Descriptive), (Possessive)
Ablative (Separation), (Source), (Cause)
Dative (Indirect Object)
Instrumental (Means), (Cause)
Locative (Time), (Place), (Sphere)
Accusative (Direct Object), (Cause) L58
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Note:

When the adjective assumes the role of a noun, it additionally takes on a case function, which needs to
be identified in the parsing of the substantival adjective. See above example.

Person:
1
2
3

% Conjugating Verbs/Verbals:
Future - Active - Indicative Forms of w-conjugation verbs:

Singular Plural
OKOVG® OKOVGONEV
OKOVOELG OKOVGETE
OKOUGEL AKOVGOVGL

O/
L 4

Future - Active - Indicative Forms of the ui-conjugation verb Sidwuti:

Person:
1
2
3

Future - Active - Indicative Forms of the ui-conjugation verb tifnuu:

Person:
1
2
3

Singular Plural
do® SWOOUEV
dwoeLg dwoETE
dnoeL dwoovot

Singular Plural
oo fnoopev
fnoerg Onoete
Onoel Onoovet

Future - Indicative Forms of iui:

Person:
1
2
3

Pronouns

Singular Plural
£oopon goopeda
éom £oecbs
£oton £oovtan

3 Declining Nouns and Noun Derivatives: 38

studied thus far:

First Person Personal Pronoun, ¢y®

Nom
Gen/Abl
Dat/Ins/Loc
Acc

Second Pe

Nom
Gen/Abl
Dat/Ins/Loc
Acc

Singular:
Y0

€110, LoV
£uot, pot
EUE, UE

rson Personal Pronoun, vV
Singular:
o0
o0V, GOV
o0oL, GOl
0%, 0

Third Person Personal Pronouns:

Case:
Singular:
Nominative
Dative
Accusative

Masculine Feminine
00T0g oot
ovT@ vy}
oVTOV TV

Plural:

NUELG
NU@V
nuiv
nuag

Plural:

VUELG
VUBV
OTiRY
ubg

8

==

Infinitive:
AKoVGELY

Infinitive:

dnoeLy

Infinitive:

Onoely

Infinitive:
éoeoOon

ad)

Neuter
oTo
oUTd
oTo

|

=

L59


http://cranfordville.com/classes/gkgrma03.pdf
http://cranfordville.com/classes/gkgrma04.pdf
Lorin
Note: the green color indicates review activity, rather than new material to be learned.


Plural:

Nominative oot ouToL ovta
Dative oNToLg oUTOiLG OVTOLG
Accusative 00TOVG oNTag outa

Adjectives studied thus far:

Case: Masculine Feminine Feminine Neuter
Singular: basic ELp

Nom 0y0.00g oryaon oylo ayaOov
Gen/Abla ayafod ayabig aylog Aya60v
Dat/lns/Loc  &yab®d ayobiy oylo (oaqels 0)
Acc ayofov oyaonv oylav OyaOov
Plural:

Nom ayoot oyobon oylon ayoba
Gen/Abl ayaO@dv oA e 1510} ayL®dv Oya 0@V
Dat/Ins/Loc  dyaboig dyaboig aylong dyaboig
Acc ayobovg ayabag aylog ayoba

Dual Termination 1-2 Declension Adjectives

Case: Masuline and Feminine Neuter
Singular:

Nom TLoTOg TLOTOV
Gen/Abla TLOTOV TLGTOV
Dat/lns/Loc  miot® ToTQ
Acc TLOTOV TLOTOV
Plural:

Nom TLoToL TLOTA
Gen/Abla TLOTAV TLOTAV
Dat/Ins/Loc  miotoig TLOTOLG
Acc TLOTOVG TLoTd,

< Classification of Dependent Clauses: 3< uﬂ

From the Greek sentence given earlier comes the illustration of how to complete this assignment. 6
AoTkog ypdgpel 0tL 0 andetolog [MadAOG KNPOEGEL TO EVUYYEILOV.

Clause: Form: Functions:
General: Specific:
0t 0 aroctorog Ilavrog knpveoeL T0 evAYYEALOV.
Conj Subst Object

Forms of dependent clauses studied to this point:
Conjunctive
Types of functions of dependent clauses studied to this point:
Substantival  Object
Subject
Adverbial Cause
Temporal

For a complete listing of the forms and functions of dependent clauses, see Appendix A6, Guidelines
for Classifying Sentences and Subordinate Clauses. 1510
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EQ Vocabulary for Time and Age: EQ ¢

]
=y

——t

For learning the vocabulary, you should master only the words occurring twenty times or more in the
list below in bold face. The other words are provided for help in translating the exercises, and for general
understanding of how words are related in the Greek language. But they should not be a part of the vocabu-
lary drill work; they will not appear on quizzes and exams. Only the required vocabulary words will be used

in the testing process.

For looking up unfamiliar Greek words while completing the Written Exercise, you can check the lexi-
con provided in the Supplementary Helps. It contains all the words listed in the VVocabulary for each lesson.

Verbs:

ynpdoxko (2) - | grow, become old

dravuktepeto (1) - 1 spend the night (doing some-
thing)

0£ho (209) - | wish, want to (oft. w. infinitive obj)

pérd® (109) - | will, am going to [w. fut. infin],
intend to, have in mind to [w. pres. infin]; am
about to [w. aor. infin]; delay

opBpilw (1) - | get up early in the morning

nopoteiveo (1) - | extend, prolong [to extend a
period of time]

motevm (243) - | believe, believe in (w. Dat.)

npoxdénTto (6) - | am far gone; advance, go for-
ward

ovotélo (2) - | draw near, draw to a close [to
extend in time, w. focus upon the end point]

ypovilm (5) - | spend a long time in, stay a long
time

Nouns:

diextopoowvia, 1 (1) - the cockcrow [the Ro-
man third watch of the night]

vevea, 1 (43) - age, epoch, generation; family,
descent, clan, contemporary

£viautog, 0 (14) - age, era, time [period of indefi-
nite length longer than a month]

eonépa, N (3) - evening [period from late after-
noon to darkness]

n\xia, 1 (8) - lifetime, span of time [period of
time when a person is alive]; prime of life, ma-
ture [period when one is mature and one's
prime]

nuépa, N (389) - day [in Heb. from sunset to next
sunset; in Roman time, time between sunrise
and sunset]

nuiwpov, 16 (1) - half an hour

Comn, 1 (135) - life

Kovdme, -nTtog, N (2) - newness

kaopog, 1 (86) - time, age, era [indefinite period
of time]

KMvo (2) - | extend, prolong, be far spent; in-
cline, bend, bow

koopog, 0 (186) - world; adornment, adorning

kVprog, 6 (719) - sir, lord, Lord

veounvio, 1 (1) - new moon, first of the month

veaviag, 0 (3) - youth, young man [ordinarily appx.
between 24 and 40 years of age]

veaviokog, 6 (11) - youth, young man [ordinarily
appx. between 24 and 40 years of age]

6pBpog, 0 (4) - early morning, dawn [daylight
before sunrise]

ovyio, 1 (14) - evening [period from sunset to
darkness]

nmpwio, N (2) - early morning, dawn [daylight be-
fore sunrise]

otyun, 1 (1) - moment, flash, instant [extremely
short unit of time]

oviaxkn, 1 (47) - watch, guard duty [one of the 4
periods of nighttime, used for guard duty by Ro-
mans]; guarding [action of]; prison [place of
guarding]; guard [person]

1povog, o (54) - time, period of time

apa, 1 (106) - hour [the 12th part of the day be-
tween sunrise and sunset]

Pronouns:

£y (1802) - | [pl. form - nueic (864) - we]
o9 (1066) - you [pl. form - vueig (1847) - you]

Adjectives:

didrog, -ov (1) - eternal [pertaining to an unlim-
ited duration to time]

aloviog, -ov (71) - eternal [pertaining to an un-
limited duration to time]

apyoiog, -0, -ov (11) - ancient, for a long time,
old

dropog, -ov (4) - moment, flash, instant [extremely
short unit of time]

€vvuyog, -ov (1) - night-time [period from sun-
set to sunrise]

€movolog, -ov (2) - daily, for today, on each day;
necessary for each day

£onuepog, -ov (2) - daily, on each day

Kobnuepwvog, -1, -6v (1) - daily, on each days-11
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KoLvog, -1, -0v (42) - new, unused, unknown [per-
taining to having been in existence for only a
short time]

véog, -a, -ov (24) - new, recent, fresh, young
[pertaining to having been in existence for only
a short time]

TPWivog, -1, -ov (2) - of the early morning

opOpvdc, -1, -6v (1) - early in the morning [per-
taining to being early in the morning]

Adverbs:

det (7) - always, constantly, continually

axunv (1) - still, yet

dvwbev (13) - for a long time, from the begin-
ning; from above; again, anew

ovprov (14) - tomorrow

gvvuya (1) - at night, in the night [period from
sunset to sunrise]

£t (93) - still, yet [extension of time up to & be-
yond an expected point]

kovag (1) - newly

10 Aowntdv, 10U Aownod (13) - from now on, in the
future, henceforth, beyond that, finally

ovdénm (4) - not yet, still not [negation of extend-
ing time up to & beyond an expected point]

ovrm (26) - not yet, still not [negation of extend-
ing time up to & beyond an expected point]

ravrote (41) -always, at all times, on every oc-
casion [w. ref. to a series of occasions]

nodidbev (1) - since childhood

npwi (12) - early morning, dawn [daylight before
sunrise]

onuepov (41) - today, this very day

taxéwmg (15) - quickly, hurriedly, swift, speedily
[pertaining to a short extent of time]

tay ¥ (8) - quickly, hurriedly, swift, speedily [per-
taining to a short extent of time]

®de (61) - here, to this place, at/ in this place

Connectors:
Coordinate conjunctions:
manv (31) - nevertheless, however, but, only
[used at beginning of sentences]

Subordinate conjunctions:

ote (123) - when, while

ot (1297) - because [based on an evident fact];
that

Prepositions:

£k (€& before vowels) (916) - (w. Abla of Source)
out of; (w. Abla of Separation) from; (w. Abla of
Means) - by, from; (w. Abla of Cause) because
of; (w. Partitive Abl) of

nept (334) - (w. Gen. of Reference) about, con-
cerning, of; (w. Gen. of Advantage) for; (w. Abla.
of Purpose) for; (w. Acc. of Measure, Refer-
ence) about, regarding

manyv (31) - (w. Abla of Separation) except [see
above use as coordinate conjunction]
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NAME: Date: Grade:

(From Grade Calculation on last page)
Course:

@ . Written Exercise 5: &
oL

1

SsTranslate the following Greek text into correct English (53 answers): &
0 oyt 1@ capPatd 6 Modrog dnéyyerlre 1@ Aod® 1@ TH cuvoymyi} OTL 1) Ko NUEPo Ode EoTily 10 TOV
KOplov. €€etifel 011 0 Incodg 0 Meooiag £otly, Kol 0Tt 00TOC dhoeL Ty {mNV TV al®VIoV, OTE VUELC TLOTEVETE
T aVT@. TOTE 01 AKPOATOL AVIERAALOV TOVE AOYOUG TOD AMOGTOAOV. EAEYOV, TOLILOOEY HKOVOUEV GTO TAOV
TPOONT@Y OTL 0 B£0C ATOGTEAAEL TOV Xp1oTOV 00TOD, KOl vV Agyelg Nuiv 01l 0 " Incodg 6 Xplotog €0TLy.

L]

K Parse the following words according to the appropriate model (88 answers): ==

i oyia (7 answers) - 1 - Loc ( )-F-S-oyio,n-

1® cafpdatd (7 answers) - 2 - (Time) - N - S - cappatov, 16 -

0 ITadrog (7 answers) - Proper Name - Nom ( )-M -S -Tlodhog, 0 -

anéyyelde (8 answers) - Imperf (Desc) - Act - Ind - - S - arnayyé Mo -

w®Aad (7 answers) - 2 - Dat (Indir Obj) - M - S - Ladg, 6 -

T® 1) cvvaywyd (7 answers) - 1 - Loc (Place) - F - S - , -

611 (4 answers) - Subordinate conjunction introducing substantival
dependent clause -

N xawvn (9 answers) - Adj ( ) - Nom - F - S - xowvdg, -1, -6v -
nuépa (7 answers) - 1 - Nom (Subj) - F - S - quépa, 1 -the day

ode (1 answer) - Adverb of place -

€otiv (7 answers) - Pres (Desc) - Ind -3 - S - it -

S tov kvplov (7 answers) - 2 - Acc ( )-M-S -«xbprog, 0 -

£€etibel (8 answers) - (Incep)-Act-1Ind -3 -S - éktibnut -

6t (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause
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0 Inocodg (7 answers) - Proper Name - Nom (Subj) - M - S - "Incotg, 0 -

0 Meooiag (7 answers) - 2 - Nom ( )- M-S - Meooiog, 0 -

€otiv (7 answers) - Pres ( )-Ind-3- - el -

kot (1answer) - Coordinate conjunction linking two dependent clauses together -

6t (4 answers) - Subordinate conjunction introducing dependent
clause -
00106 (10 answers) - - Nom ( )-M-S - avtdg, -1, -6 -

dwoel (8 answers) - Fut (Pred) - Act- Ind - 3 - S - 8i8wut -

mv Lomv (7 answers) - 1 - Acc ( )-F-S-Con,n-

mv aioviov (8 answers) - Adj ( )-Acc-F - S - atoviog, -ov -

61e (4 answers) - Subordinate conjunction introducing a conjunctory adverbial temporal dependent clause

vueig (7 answers) - Pers Pron - Nom ( )-P-00-
niotevete (8 answers) - Pres ( )-Act-Ind-2-P - niotedo -
1® ov1® (10 answers) - Pers Pron - Loc ( )-M-S - avtdg, -1, -6 - in

t61e (1 answer) - Adverb of sequence -

ol akpoortol (7 answers) - 1 - Nom ( )-M - P - dxpoartng, 0 -

avtéBoriov (8 answers) - Imperf ( )-Act-Ind- 3 -P - dvtipérie - they began

toug Aoyoug (7 answers) - 2 - Acc (Dir Obj) - M - P - Adyog, 0 -

100 arnootorov (7 answers) - 2 - Gen ( )- M-S - dndotorog, O -

éheyov (answers) - Imperf (Desc) - Act-Ind -3 - P - Aéyw -

nodd0ev (1 answer) - Adverb of time -

nkovouev (7 answers) - Imperf ( )-Act-Ind-1-P -dkodw - we

ano tdv tpodntdv (7 answers) - 1 - Abla ( )-M-P -npodnng, 6 -

6t (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause -

0 0e0¢ (7 answers) - 2 - Nom (Subj) - M - S - 6gdg, 0 -
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anootéet (8 answers) - Pres (Desc) - Act-Ind - 3 - S - amootélAo -

tov Xplotov (7 answers) - 2 - Acc ( )- M-S - Xprotdg, 0 -

ovtob (10 answers) - Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - avtdg, -1, -0 -

kot (1 answer) - Coordinate conjunction linking two independent clauses together -

viv (1 answer) - Adverb of time -

Areyeig (8 answers) - Pres ( )-Act-Ind-2-S -2y -

nuiv (7 answers) - Pers Pron - Dat ( )-P-2&yd-

6t (4 answers) - Subordinate conjunction introducing conjunctory substantival object dependent clause

0 Inoodg (7 answers) - Proper Name - ( )- M-S -"Inocodg, 6 -
0 Xpiotog (7 answers) - 2 - Nom ( )-M-S - Xprotdg, 0 -
oty (7 answers) - Pres ( )-Ind-3-S-eiui -

«*Conjugate the following verbs according to the appropriate model (18 answers):

Present - Indicative Forms of iui (6 answers):
Person:  Singular Plural

1

2

3

Imperfect - Active - Indicative Forms of €xtifnut (6 answers):
Person:  Singular Plural

1

2
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Future - Active - Indicative Forms of 6idwut (6 answers):
Person:  Singular Plural

3Decline the following nouns and noun derivatives according to the appropriate model: g 5—
The singular and plural forms of oyia, 1 (8 answers):
Singular: Plural:
Nom
Gen/Abla
Dat/Ins/Loc
Acc

First Person Personal Pronoun £y (8 answers):
Case: Singular Plural

Nom
Gen/Abla
Dat/Ins/Loc

Acc

“aBlock diagram the above text according to the guidelines (25 answers): f 5—

T® coPPatd
(€)) o angyyeAie

ot nuépa €0tV
3

(@) gEetibet
0 'Incodg o Meocociog €otiv,

Kol
OT1 aVTOG nv Sonv ,
Ote T1oTEVETE
TOTE
[€©)) ol avté€Bailov Tovg TOD
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(@) &leyov,

A nxovouev
TOV TpodNTO®V
ot AmOCTEALE L avTOoV,
(B) Aeyeig nuiv
O6tt 0 'Inocovg goTlv.

With the block diagram note the two levels of numbering of the core statements. This comes about be-
cause of the use of direct discourse in statements (A) and (B). In the ancient world indicators of direct
speech such as quotations marks didn't exist. Frequently the subordinate conjunction 61t would be used to
introduce direct speech. This is the so-called recitative 611, where the conjunction is the equivalent of "..."
and is not translated. In the United Bible Societies Greek text the editors have inserted an aid to help identify
this use of the conjunction. The first word after the ¢t is capitalized to signal the beginning of direct
discourse.

Another situation of direct speech is simply where nothing is used to introduce it, as in the above Greek
text. In the UBS text tradition, the first word of direct speech is again capitalized as a signal. Punctuation
marks such as commas, semicolons, or colons will surface in this situation.

Direct discourse grammatically constitutes a dependent clause, no matter how lengthy it may be.
Remember several sentences can be included, such as the lengthy speech of the Sermon on the Mount in
Matt. 5:3-7:27. Inside the multi-sentence direct discourse, each sentence then functions in the normal

********************GRADE CALCULATION********************

Number of Errors . Total Pts. 100.00
Missed accents and breathing marks
= 1/4 error per word Minus Pts.
Times 0.50 Missed
Total Pts. Missed . Grade

(Please record grade at top of page 1)
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